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ศัพท์คำนี้หาไม่พบในพจนานุกรมภาษาอังกฤษธรรมดา แต่หากเปิดดูสารานุกรมปรัชญา ก็จะพบคำศัพท์คำนี้ โดยชี้แจงว่าเป็นศัพท์ที่ ฌากส์ แดริดา (Jacques Derrida 1930-2004) ต้องการเพื่อแสดงความคิดหลักของปรัชญาของตนที่เพิ่งคิดขึ้นมาได้ เนื่องจากเริ่มสะดุดใจที่คำกริยาภาษาฝรังเศสคำหนึ่งคือ Différer ซึ่งแปลได้ 2 อย่างคือ แตกต่าง (differ) และเลื่อนกำหนด (defer) เช่นเมื่อเราฟันธงว่า ชายแตกต่างจากหญิง แสดงว่าเราเข้าใจชัดเจนแล้วว่าชายแตกต่างจากหญิงอย่างไร ซึ่งก็เป็นการยืนยันในขณะเดียวกันว่า เรารู้ความเหมือนของชายและหญิงในเอกภาพของความเป็นคน เมื่อเราเข้าใจความแตกต่างของคำต่างๆ (ภาษากรีก logos แปลว่า คำพูด) และเข้าใจความสัมพันธ์ว่า ต่างและเหมือนกันอย่างไร เราก็สร้างความรู้ของเราขึ้นมาได้เป็นระบบเครือข่าย (logocentrism) แต่แดร์ริดาชี้ให้สังเกตว่า เมื่อนักปรัชญาคนหนึ่งหรือสำนักหนึ่งกำหนดระบบเครือข่ายของตนขึ้นมา ก็จะมีนักปรัชญาอื่นๆของสำนักเดียวกันหรือของสำนักอื่นโวยวายคัดค้านและเสนอระบบเครือข่ายความคิดของตนเองขึ้นมาบ้าง แล้วก็ถกเถียงกันอย่างไม่รู้จบสิ้น ถกกันไปถกกันมาหวังว่าความคิดจะตกผลึก แต่ข้อเท็จจริงกลับยืนยันว่า ยิ่งถกยิ่งขัดแย้งกันและแตกร้าวกันมากยิ่งๆขั้น แดร์ริดาจึงใช้วิจารณญาณเพ่งพินิจหยั่งรู้ดูชัดออกมาว่า ในความแตกต่างนั้นเอง มีการเลื่อนกำหนดแฝงอยู่ เพราะเหตุนี้เอง ผู้ใช้ภาษาฝรั่งเศสต้นแบบจึงกำหนดให้คำกริยาฝรั่งเศสมีความหมายทั้ง 2 ด้าน แต่ทว่าในปัจจุบัน คำนาม difference มีความหมายเพียงด้านเดียว คือ ความแตกต่าง แดร์ริดาจึงเสนอคำ differance ให้มีความหมายที่ขาดหายไป โดยถือว่ามาจากรากศัพท์กริยาเดิม คือ différer


บนข้อสังเกตนี้แดร์ริดาจึงนำเอามาใช้วิเคราะห์และวิจารณ์ความเชื่อมั่นและการยึดมั่นถือมั่นทั้งหลาย คือต้องการเตือนสติผู้ยึดติดกับความเห็นของตนจนถึงขั้นยึดมั่นถือมั่นชนิดที่พระไตรปิฎกเรียกว่า อิทเมว สจฺจํ โมฆมัญฺญํ (กิงทิฏฐิกสูตร) แดร์ริดาใช้ความรู้ความสามารถเขียนหนังสือเรื่อยมาเพื่อขยายผลจากข้อสังเกตเบื้องต้นดังกล่าว

ผู้ตีความปรัชญของแดร์ริดาแบ่งออกเป็น 2 ค่ายใหญ่ ค่ายหนึ่งตีความว่า แดร์ริดารื้อฟื้นลัทธิวิมัตินิยมบริสุทธิ์ (skepticism) คือตีความว่า ถ้าต้องเลื่อนการฟันธงไปเรื่อยๆอย่างนี้ก็สรุปอะไรเป็นเนื้อหาความรู้เชิงวิชาการไม่ได้เลย จึงถือได้ว่าเป็นการทำลายบรรยากาศการศึกษาและการแสวงหาความรู้อย่างสิ้นเชิง จึงกำหนดแนวคิดของแดร์ริดาว่าเป็นการรื้อทำลาย (deconstruction) แต่ก็มีอีกค่ายหนึ่งที่มองว่าแดร์ริดามิได้รื้อทำลาย แต่รื้อเพื่อสร้างใหม่ (reconstruction) คือให้เลื่อนการตัดสินในขั้นเด็ดขาดชนิดกล้ายึดมั่นถือมั่นไม่เปิดทางให้ปรับปรุงเปลี่ยนแปลงปรับเปลี่ยนอะไรได้เลย แต่ให้สรุปเป็นความรู้เท่าที่สามารถรู้ได้ขณะนี้ ขณะเดียวกันก็กวาดสายตาหากัลยาณมิตรเพื่อเสวนากันและกันให้ดีขึ้นและดีขึ้นเรื่อยๆไป ตราบใดที่ยังอยู่ในสังสารวัฏก็ไม่มีวันจะถึงฝั่งชนิดปารคูผู้ถึงฝั่ง ค่ายนี้จึงส่งเสริมให้นักคิดสัมมนาหรือเสวนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันและแสวงหาความเข้าใจที่ดีกว่าเรื่อยๆไปประเภทพหุนิยม (pluralism) หรือวิภัชวาทตามพระไตรปิฎก (เล่ม 14 หน้า 360)

บทเรียนที่แดร์ริดาต้องการเสนอให้นักวิชาการสำเหนียกก็คือเรื่องของการนิยามคำ อย่าได้ยึดติดว่าเมื่อได้บัญญัติศัพท์ไปแล้วหรือได้นิยามไปแล้ว ก็ไม่ควรยึดติดขนาดยึดมั่นถือมั่นว่าแก้ไขปรับปรุงอะไรไม่ได้แล้ว ซึ่งชาวตะวันตกก็ขานรับกันอย่างกว้างขวาง และนำไปปฏิบัติกันอย่างจริงจัง อย่างเช่น นิยามคำ Ethic และ Morality เป็นต้น

Ethic เป็นคำภาษากรีก นักปรัชญากรีกพร้อมใจกันใช้เพื่อหมายถึงจริยธรรมที่กำหนดด้วยเหตุผล ไม่มีศรัทธาเป็นที่ตั้ง ส่วน Morality เป็นคำภาษาละตินที่ชาวคริสต์ยุคกลางบัญญัติขึ้นใช้เรียกจริยธรรมของศาสนาคริสต์ โดยมีศรัทธาเป็นที่ตั้ง และเก็บคำ Ethic ไว้ใช้เรียกจริยธรรมที่ใช้เหตุผลจูงใจให้ยอมรับและปฏิบัติ มาถึงยุคใหม่จึงเกิดมีการเหยียดหยามผู้ไม่นับถือศาสนาว่าไม่มี Morality เพื่อให้สรุปว่าเป็นผู้ไม่น่าเชื่อถือ ไม่น่าไว้วางใจ เป็นบุคคลอันตราย หลังจากแดร์ริดาเสนอข้อคิดของตนแล้ว จึงได้มีการพร้อมใจกันปรับปรุงการใช้คำทั้งสองนี้ว่า  Moralityให้หมายถึงจริยธรรมที่เป็นประมวลข้อธรรมจากทุกแหล่งที่จะรวบรวมหามาได้ โดยยังไม่มีการใช้เหตุผลรับรอง ส่วน Ethic ให้หมายถึงจริยธรรมที่มีการศึกษาตามหลักวิชาการสากล และมีการรับรองด้วยเหตุผลระดับปรัชญา และคำ Ethics ให้หมายถึงจริยศาสตร์ คือ วิชาว่าด้วยจริยธรรม
ที่ตึกบัณฑิตวิทยาลัย ชั้น 4 มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา ถกเรื่องเหล่านี้กันทุกวันอาทิตย์  9.00 – 16.00 น. สนใจร่วมฟังฟรี โทร. 086-0455299
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